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Nowoczesny nauczyciel 

– świadomy Europejczyk 



W dniach od 1 do 14 października 
2018 r. brałyśmy udział w kursie 
metodycznym języka niemieckiego 
organizowanym przez wiedeńską 
szkołę językową Acti Lingua. Do 
udziału w kursie zachęcił nas 
program realizowany przez szkołę 
Acti Lingua mający na celu 
zapoznanie nauczycieli z 
najnowocześniejszymi metodami 
nauczania języków obcych. 
 
Von 1. bis 14. Oktober haben wir an 
einem methodischen Kurs 
teilgenommen, den die Sprachschule 
Acti Lingua  aus Wien organisiert 
hat. Zu der Teilnahme an dem Kurs 
hat uns der Schulprogramm 
ermuntert. Das Ziel des Programms 
war die Vorstellung der neuesten 
Methoden in Fremdsprachen. 



Gramatyka  
i zabawa 
 
Grammatik 
und Spiel 



Bajka na lekcji języka obcego 
 
Märchen im 
Fremdsprachenunterricht 



Z muzyką i filmem uczyć się niemieckiego 

Mit Musik und Film Deutsch lernen 



Lekcja 
krajoznawcza 
 
Landeskunde 



Organizatorzy zadbali nie tylko o 
świetną organizację samych zajęć, 
ale pokazali nam Wiedeń, jakiego 
nie widzieli wszyscy. Mogłyśmy 
podziwiać wspaniałe kamienice 
sprzed setek lat, które wyglądały, 
jakby zbudowano je wczoraj, 
miejsca, które niegdyś przemierzał 
cesarz Franz Josef  ze swoją piękną 
żoną Sissi. Odwiedziłyśmy 
przepiękne pałace Hofburg i 
Schönbrunn. 
 
Die Organisatoren haben sich nicht 
nur selbst um die hervorragende 
Organisation des Kurses 
gekümmert, sondern uns auch Wien 
gezeigt, das nicht jeder sehen 
konntWir konnten die prächtigen 
Mietshäuser von vor Hunderten von 
Jahren bewundern, die aussahen, 
als wären sie gestern gebaut 
worden, Orte, die Kaiser Franz 
Josef einst mit seiner schönen Frau 
Sissi durchquerte. Wir besuchten 
die schönen Höfe Hofburg und 
Schönbrunn.  



Nie ma nic piękniejszego od uroczych 
uliczek Wiednia, tętniących życiem w 
ciągu dnia, a rozświetlonych wieczorami 
różnokolorowymi światłami reflektorów i 
ulicznych latarń. 
 
Es gibt nichts Schöneres als die 
charmanten Straßen Wiens, die tagsüber 
voller Leben sind und abends mit bunten 
Scheinwerfern und Straßenlaternen 
beleuchtet werden. 

 

.  



A w sobotni wieczór śpieszący do Opery Wiedeńskiej ludzie w wieczorowych strojach, dla których 

spektakl w niesamowitej atmosferze jest przeżyciem naprawdę wyjątkowym. Jeden z takich 

wieczorów był również naszym udziałem, miałyśmy bowiem okazję zobaczyć operę Piotra 

Czajkowskiego „Eugeniusz Oniegin”. 

 

Und am Samstagabend eilen Menschen in Abendkleidern zur Wiener Oper, für die das Spektakel in 

einer atemberaubenden Atmosphäre ein wirklich einzigartiges Erlebnis ist. Einer dieser Abende war 

auch unsere Teilnahme, denn wir hatten die Gelegenheit, die Oper von Peter Tschaikowsky "Eugene 

Onegin" zu sehen. 



No i ten Dunaj! Zachwycało się nim wielu, między innymi właśnie Dunajowi Johann Strauß poświęcił 
jeden ze swoich utworów „Nad pięknym, modrym Dunajem”. Po bulwarach tej rzeki spacerowałyśmy, 
wdychając atmosferę naddunajskiej stolicy. Niekiedy przysiadałyśmy przy stoliku, w jednej z licznych tu 
kafejek i piłyśmy słynną wiedeńską kawę. 
 
Und diese Donau! Viele bewunderten ihn, darunter auch Johann Strauß, der der Donau eines seiner 
Lieder "Auf der schönen blauen Donau" widmete. Wir gingen an den Böschungen dieses Flusses entlang 
und atmeten die Atmosphäre der Donauhauptstadt ein. Manchmal saßen wir hier in einem der 
zahlreichen Cafés an einem Tisch und tranken den berühmten Wiener Kaffee. 



Udział w kursie zaowocował zdobyciem nowych doświadczeń i zawarciem wielu znajomości. 

 

Die Teilnahme an dem Kurs führte zu neuen Erfahrungen und zum Abschluss vieler 

Bekanntschaften. 

Agnieszka Chromiec-Sęk, Anna Jerlecka, Judyta Piwko 


